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Председатель: r-н Хермуд ЛАННУНГ (Дания) 

ПУНКТ 54 ПОВЕСТКИ дня 

Бюджетная смета на . 1962 финансовый год 
(А/4770, А/4813, А/4814, А/4910, А/4918, А/4919, 
А/4949, А/4965, А/4981, А/С.5/869, А/С.5/870, 
А/С.5/874, А/С.5/876, А/С.5/877, А/С.5/878, 
А/С.5/881, А/С.5/882, •. А/С.5/887, А/С.5/889, 
А/С.5/894, A/C.5/L.674 и Add.1, A/C.5/L.679, 
A/C.5/L.693, A/C.5/L.694) (продолжение)* 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО КОМИТЕТА 
ГЕНЕРАЛЬНОРI АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.694) 

Проект текста . относительно раздела 18- Спе-
• циальные миссии (A/C.~/L.694) 

1. Г-н АРРАИС (Венесуэла), Докладчик, . пред­
ставляет проект текста (A/C.5/L.694), касающе­
гося раздела 18 (Специальные миссии) и подле-

• Перенесено с 883-ro заседания . 

ПЯТЬiй l(ОМИТЁТ, 801-е 

ЗАСЕДАНИЕ 

Вторник, 28 ноября 1961 года, 

1 О час. 50 мин. 

Нью-Йорк 

жащеrо включению в основной доклад Пятого 
комитета по бюджетной смете на 1962 год под 
заголовком «Вопросы, рассмотренные в ходе пер­
вого чтения бюджетной сметы на 1962 год» . . 

Проект доклада (A/C.5/L.694) принимается. 

• Всесторонний обзор вопроса о выплате гонора-
• ров членам различных органов и вспомога­

тельных органов Организации Объединенных 
Наций, участвующим в работе этих органов 
индивидуально в порядке личного назначения 

(окончание)* * • 

ПРОЕКТ ДОКЛАДА ПЯТОГО КОМИТЕТА 
ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕ (A/C.5/L.639) 

2. Г-н АРРАИС (Венесуэла), Докладчик, пред­
ставляет проект доклада Пятого комитета по 
всестороннему обзору вопроса о выплате гоно­
ра ров членам различных органов и вспомога­

тельных органов Организации Объединенных 
Наций, участвующим в работе этих органов ин­
дивидуально в порядке личного назначения 

(A/C.5/L.693). 

3. Г-н СОКИРКИН (Союз Советских Социали­
стических Республик) предлагает внести в пункт 
10 Ь проекта доклада поправку, в которой указы­
валось бы, что решение о выплате гонорара и 
вознаграждения тому или иному ЛИ½_У должно 

приниматься Генеральной Ассамблееи на вре­
менной основе в момент назначения и что Ассам­
блея должна одновременно ставиться в извест­

ность о финансовых последствиях этого решения. 

С этой целью он предлагает отразить в третьем 
предложении пункта l О Ь смысл первого предло­
жения пункта 9 d. 

4. Г-н АРРАИС (Венесуэла), Докладчик, согла­
шается внести поправку в пункт 10 Ь в соответ­
ствии с предложением представителя СССР. 

Проект . доклада (AJC.5/L.693) с внесенной 
в него поправкой принимается. 

Оклады судей Международного Суда (А/4981, 
А/С.5/876) 

5. • Г-н ХОДЖЕС (Соединенное Королевство) го­
ворит, что, учитывая сложный и щепетильный ха­
рактер вопроса, поднятого в документах А/4981 
и А/С.5/876, делегация его страны была бы бла­
годарна за возможность дополнительно рассмот­

реть данный вопрос; Он надеется, что в настоя­
щий момент по нему не будет приниматься. ни­
какого решения. 

•• Перенесено с 850:r~ заседания . 
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6. Г-н RA ТТС (Австралия) говорит, что Пятый 
комитет столкнулся с несколько необычной про­
цедурной ситуацией, поскольку на его рассмотре­
нии не находится никаких предложений Генера­
льного Секретаря и никаких рекомендаций Rон­
сультативного комитета по административным и 

бюджетным вопросам. Хотя делегация Австра­
лии убеждена в том, что имеются достаточные 
основания для повышения окладов судей, она не 
хотела бы проявлять инициативу, выдвигая со­
ответствующее • предложение, поскольку среди 
членов Суда имеется один гражданин Австра­
лии. !(роме того, как видно, нет . существенного 
различия между тремя альтернативными спо­

собами исправления положения, рассмотрен­
ными I(онсультативным комитетом в пункте 13 
его доклада (А/4981). Поэтому делегация Ав­
стралии поддержит любое предложение об увели­
чении окладов судей, которое может завоевать 
поддержку большинства. 

7. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) говорит, что три 
альтернативные процедуры, предложенные Кон­
сультативным комитетом в пункtе 13 его докла­
да, повлекут за собой дополнительные ежегод­
ные расходы в следующем размере: альтерна­
тива а - 115 500 долларов; альтернатива Ь -
98 ООО долларов; альтернатива с - 77 ООО дол­
ларов. 

8. Г-н АГНИДЕС (Председатель Консультатив­
ного комитета по административным и бюджет­
ным вопросам) говорит, что из доклада покой­
ного Генерального Секретаря (А/С.5/876) ясно, 
что он выступал за увеличение окладов судей 
Международного Суда, но ·с очень большой нео­
хотой проявил инициативу в данном вопросе. 
I(онсультативный комитет в ,силу характера 
своих функций . не может проявлять подобной 
инициативы, но, как указано в пункте 14 до­
клада Комитета, он выступает за предусмотрен­
ные в пункте 13 с доклада меры, которые счи­
т.ает разумными и справедливыми. 

9. Г-н КИТТАНИ (Ирак), которого подi/I.ержи­
вает г-н БЭРЛСОН (Соединенные Штаты Аме­
рики), также считает, что оклады судей следует 
повысить, но данный вопрос можно было бы об­
судить более успешно на основе какого-либо 
конкретного предложения . Он напоминает, что, 
как указано в сноске 2 документа А/4981, нет 
никакого аппарата для периодического пере­

смотра окладов судей и Гене·рального Секре­
таря. Поскольку Генеральному Секретарю труд­
но предлагать увеличение собственного оклада, 
Пятый комитет мог бы 'Воспользоваться воз ­
можностью, представившейся в связи с данной 
дискуссией, обратить внимание Генеральной Ас­
самблеи на этот• вопрос и предложить рассмот­
реть его в соответствующее время . 

10. Г-н ЛИВЕРАН (Израиль) считает, что Ко­
митет не должен упускать из виду различия 

между судейскими и другими окладами. Он на­
поминает, • что оклады судей Международного 
Суда были первоначально установлены в раз­

мере, учитывающем необходимость обеспечить 

их полную независимость и тот факт, что ок­
лады судей в национальных судах несколько 
выше окладов сотрудников, занимающих соот­

•вектвующие должности на граждан.екай ,служ­
бе. Кроме того, поскольку ·стабильность судов 
должна быть отражена в стабильности окладов 
судей, представитель Израиля сомневается в це­
лесообразности ставить эти оклады в зависи­
мость от таких быстро меняющих,ся обстоя­
тельств, как стоимость жизни : было бы жела-

• тельно, чтобы судейские оклады . изменялись 
довольно редко, быть может, всего лишь один 
раз каждые десять лет . По этим причинам он 
считает, что оклады судей Международного 
Суда должны устанавливаться и сохраняться 
в течение значительного · периода времени на бо­
лее высоком уровне, чем тот, который был бы 
оправдан строгими математическими ,выклад­

ками . 

11. Г-н J,ПО ·(Япония) говорит, что, хотя Япо­
ния не в состоянии быть инициатором какого­
либо предложения в отношении окладов судей 
Международного Суда, поскольку один из ·судей 
является гражданином Японии, делегация его 
страны поддержит- предложение о некотором 

увеличении окладов членов Суда. Из трех аль­
тернатив, приведенных в пункте 13 доклада 
Консультативного комитета , делегация Японии 
не одобряет альтернативу, представленную 

в подпункте а, которая, на ее взгляд, я•вляется 

нереалистичной; · она поддержит альтернативу Ь 
или с, хотя с большим удовольствием поддер­
жала бы альтернативу Ь, если соответствующие 
суммы будут выражены в круглых цифрах. 

12. Г-н ВАЛЬRЕ (Пакистан) говорит, что дел~­
гация его страны убеждена в необходимости по­
высить оклады судей Международного Суда и 
представит соответствующее предложение после 
консультации с другими делегациями. 

ПУНКТ 64 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Вопросы персонала "(продолжение): 
с) другие вопросы персонала (А/4955, А/С.5/883) 

(продолжение) 

Колiитет одобряет 44 голосами против 1 при 
10 воздержавшихся предложение Генерального 
Секретаря, касающееся пособия на образование 
( А/С.5/883) и согласованное с Консультативнылt 
колштето.м (А/4955), с тем исключениелt, что 
в соответствии с рекомендацией Консультатив­
ного колщтета максимальный размер пособия 
должен быть установлен в размере 600 долла­
ров. 

ПУНКТ 93 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Международное расследование условий и обстоя­
тельств, приведших к трагической смерти 
г-на Дага Хаммаршельда и членов сопровож­
давшей его группы. Компенсация семьям жертв 

. катастрофы (А/С.5/896 и Add.1) .. 

13. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ссылается на • письмо от 
26 октября 1961 года, полученное им от Пред· 
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седателя Генеральной Аосамблеи; в этом письме 
внимание Пятого комитета обращено на поло­
жение пункта 6 постановляющей части резолю­
ции 1628 (XVI) Генеральной Ассамблеи, где Ге­
неральная Ассамблея постановляет- рассмотреть 
в надлежащем Комитете в течение текущей сес­
сии вопрос о назначении • соответствующей ком­
пенсации семьям жертв авиационной ката,ст­

рофы, в которой погибли покойный Генеральный 
Секретарь и сопровождавшие его· лица. . 

14. Он (Председатель) предлагает, чтобы -' Пя­
тый комитет сообщил Генеральной • Ассамблее 
о фактах, -изложенных в документах А/С .5/896 
и Add.l, и дал Докладчику соответствующие 
указания. 

Предложение принимается. 

ПУНКТ 62 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Административные~ бюджетные методы : Органи­
зации Объединенных Наций; доклад Рабочей 
группы, назначенной в соответствии с резолю­
цией 1620 (XV) Генеральной Ассамблеи 
( А/4971) ( продолжение) 

15. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) говорит, . что 
было бы нереалистично обсуждать доклад Рабо­
чей • группы пятнадцати по изучению админист­
ративных и бюджетных методов Организации 
Объединенных Наций (А/4971) в отрыве от дру­
гого пункта повестки дня, который должен быть 

• рассмотрен Комитетом, а именно пункта 55 -
«Операции Организации Объединенных Наций 
в Конго: смета и финан,сирование расходов». 
Совместное обсуждение этих двух пунктов по­
вестки дня позволит избежать дублирования и • 
провести -более ,плодотворную дискуссию. 

16. Г-н ХОДЖЕС (Соед~ненно~ Королевство) 
соглашается в принципе с представителем Ин­
дии, поскольку было бы полезно рассмотреть 
мнения Рабочей группы в связи с конкретным 
вопросом. 

17. Однако, поскольку в данный момент нельзя 
обсудить пункт 55, Комитет мог бы приступить 
к рассмотрению некоторых частей доклада Ра-

• бочей группы , в отношении которых было до­
стигнуто всестороннее и общее соглашение. К их . 
числу принадлежит раздел D, · который касается 
предложения о том, чтобы Генеральная Ассам­
блея запросила консультативное заключение 
Международного Суда по поводу расхождения 
во мнениях -относительно юридического харак­

тера финансовых обязательств, вытекающих из 
операций по поддержанию мира. Хотя он при­
знает, .что, по мнению некоторых правительств, 

данный вопрос является чисто политическим и 
не требует никакого вмешательегва со стороны 
Суда, прения в Рабочей группе вскрыли расхож-

-дение во взглядах относительно юридических 

обязательств государств - членов Организации 
выплачивать взносы на финансирование опера­
ций по поддержанию мира. Поэтому представ­
ляется, что Суд является как раз тем органом, 

у которого ГенераJ1ьная Ассамблея должна за­
просить мнение о юридической ·стороне данного 

• вопроса . 

18. Комитет мог бь1 также обсудить раздел Н 
доклада, в котором содержатся рекомендации 

практического характера, не вызывающие ника­

ких разногласий. 

19. Г-н БЕНДЕР (Соединенные Штаты Амери­
ки) говорит, что о_н в общем согласен с предста­
вителем Индии, но поддерживает точку зрения 
представителя Соединенного Королевства о том, 
что раздел Н доклада можно обсудить безотла­
гательно. · По его мнению, предложение, содер­
жащееся в разделе D, следует обсудить на _бо­
лее позднем этапе. 

20. Г-н СОКИРКИН (Союз Советских Социали­
стических Республик) говорит, что, когда на 
пятнадцатой сессии обсуждались вопросы, под­
лежащие изучению в Рабочей группе, делегация 
его страны высказала то · мнение, что эти во­

просы должны охватывать не только админист­

ративные и бюджетные методы, касающиеся 
операций по поддержанию мира, но также . ме­
тоды . финансирования оперативных программ 
в экономической и социальной областях и в об­
ласти оказания технической помощи. Она под­
черкнул~ чтd Генеральная Ассамблея и Эконо­
мический и Социальный Совет могут лишь реко­
мендовать государствам - членам Организации 
принимать определенные меры в отношении опе­

ративных программ; они не могут выносить ре­

шений, возлагающих на государства---: члены 
• Организации какие-либо обязательства, связан­
ные с выполнением подобных программ . Госу­
дарства - члены должны сами решать, в какой 
мере • необходимо или практично принимать 
меры по осуществлению этих программ. Таким 
образом имеется явная необходимость в отдель­
ных административном и оперативном бюдже­
тах. 

21. Любая рекомендация о проведении оператив­
ной деятельности в упомянутых им областях 
требует обсуждения и согласия заинтересован­

ных сторон. Создание отдельного оперативног? 
бюджета, который финансировался бы не на тои 
основе, на которой финансируется обыкновен­
ный бюджет, позволит Организации Объединен­
ных Наций расширить свои программы экономи­

ческой, социальной и технической помощи. Госу­
дарства--'- члены Организации могли бы вносить 
взносы для финансирования подобных программ 
в собственной валюте и в случае необходимости 

· предоставляли бы своих экспертов и оборудова­
ние. Тем самым было бы достигнуто более ши­
рокое участие государств в этих программах. 

. 22. Этот более общий вопрос не был рассмотрен 
Рабочей группой. Он выходит за рамки частного 
вопроса финансирования опер-аций в Конго и 
должен быть рассмотрен в свете положений Ус­
тава .. Г-н Сокиркин сожалеет, что предложения 
советской делегации о процедуре финансирова-
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ния деятельности по раздельным бюджетам не 
были отражены в докладе Рабочей группы. 

23. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает, чтобы на 
данном этапе К.омитет рассмотрел лишь раз­
делы Н и D доклада Рабочей группы. 

Предложение принимается. 

24. Г-н ХОДЖЕС (Соедин~нное Королевство) 
говорит, что представитель СССР, несмотря на 
свою позицию в отношении более широких по­
следствий предложений Рабочей группы, быть 
может, согласится с тем, что затрон·утый в раз­

деле Н вопрос о методах и процедуре финанси­
рования ·операций по поддержанию мира стал 
рассматриваться как вопрос, которому Рабочая 

группа уделила основное внимание. Г-н Ходжес 
считает, что обсуждение предложений, содержа­
щихся в этом разделе, позволит достигнуть не-

• которого прогресса. 

25. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия) соглаша­
ется ·с этим мнением; поскольку в Рабочей груп­
пе не было существенных ра,схождений во взгля­
дах по данному вопросу, предложения, содержа­

щиеся в этом разделе, можно будет быстро ре­
шить, поставив их по очереди на голосова­

ние. 

26. Г-н ХОДЖЕС (Соединенное· КоролеВС'ГВО) 
указывает, что хотя Рабочая группа пришла 
к определенному соглашению по предложениям, 

представленным в разделе Н, она решила за­
просить мнение Консультативного комитета по 
административным и бюджетным вопросам. По­
этому до проведения голосования делегации, . 

возможно, пожелают рассмотреть замечания 

Консультативного комитета (А/4971, приложе­
ние I) с целью улучшения формулировок пред­
ложений. 

27. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает, чтобы Коми­
тет рассмотрел предложения раздела Н по оче­
реди совместно -с соответствующими замечания­

ми Консультативного комитета . 

Предложение прини,нается. 

28. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) говорит, что он 
хотел бы сообщить Комитету, что Исполняющий 
обязанности Генерального Секретаря и Секре­
тариат считают замечания Консультативного ко­
митета по предложениям раздела Н обоснован­
ными, разумными . и полезнь1ми и также отра­
жающими точку зрения самого Секретариата по 
данным вопросам. 

Пункт 39 

29. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) заявляет, что в Рабочей 
группе Советский Союз поддержал предложе­
ние, ·содержащееся в пункте 39; эта поддержка 
основывалась на том принципе, что · согласно 
статье 11 Устава только Совет Безопасности 
уполномочен принимать решения о финансиро­
вании операций по поддержанию международ­

ного мира и безопасности. 

30. Г-н ХОДЖЕС (Соединенное Королевство) 
указывает, что предложение в том виде, в каком 

оно сформулировано, оставляет открытыми кон­
ституционные, политические и юридические во­

просы, связанные с финансированием операций 
по поддержанию мира; поэтому его можно обсу­
дить, не вдаваясь в суть оговорки Советского 
Союза. Смысл этого предложения ясен: оно от­
вечаеt пожеланию многих делегаций иметь с са­
мого начала возможно более точную информа­
цию относительно финансовых последствий лю­
бого решения о проведении операций по поддер­
жанию мира. 

31. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ, отмечая, что яе имеется 
дальнейших замечаний, говорит, что, насколько 
он понимает, Комитет готов одобрить предложе­
ние, содержащееся в пункте 39, с учетом мнения 
Консультативного комитета . 

Предложение принимается. 

32. Г-н ФЕНОЧИО (Мексика) говорит, что 
Мексика по-прежнему придерживается •позиции, 
которую она заняла в · Рабочей группе, и хотела 
бы воздержаться при голосовании этого предло- • 
жения. 

Пункт 40 

33. Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) отмечает, что в Рабочей 
группе имело место расхождение во мнениях по . 
предложению, •содержащемуся в пункте 40. Ко­
гда этот же вопрос возник в ходе пятнадцатой 
сессии при обсуждении вопроса об операциях 
Организации Объединенных Наций в Конго, де­
легация СССР заняла ту позицию, что согласно 
статьям 11 и 43 Устава только Совет Безопас­
ности уполномочен принимать решения о финан­
сировании операций по поддержанию междуна­
родного мира и безопасности. В статье 43 уточ­
няется, что особые соглашения, регулирующие 
предоставление отдельными государствами -
членами вооруженных сил помощи и средств 

обслуживания для проведения таких ·операций, 
должны заключаться между Советом Безопасно­
сти и заинтересованными государствами-чле­

нами. Решение о методе финансирования всех 
аспектов каждой операции по . поддержанию 
мира должно приниматься одновременно с ре­

шением о проведении операции, . и его . должен 
выносить тот же · орган - Совет Безопасности . 
В У-ставе не содержится никаких положений, ко­
торые оправдывали бы ·вмешательство Гене­
ральной.Ассамблеи в данный вопрос: 

34. На этом основании Советской Союз выдвинул 
в Рабочей группе возражение против предложе­
ния, содержащегося в пункте 40, и это возраже­
ние не утратило своей силы. 

35. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) говорит, что по­
скольку данное предложение явно влечет за со­
бой последствия как политического, так и . проце­
дурного характера, было бы желательно, чтобы 
на данной стадии Комитет лишь принял к све­
дению это предложение и соответствующие за-
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мечания Консультативного • комитета. • Кроме ,члену Организации, будет меньше его установ­
того, .. ввиду последствий этого предложения для ленного по разверстке взноса, и потребуется ре­
ежегодной резолюции о непредвиденных : и чрез- . • = шать вопрос о том, следует ли ждать до тех пор, 
вьiчайных расходах было бы целесообразнее пока станет известна окончательная сумма, под­
рассмотреть его чисто процедурные аспекты, лежащая возмещению, или собрать установлен- . 
когда будет .обсуждать·ся упомянутая резолю- ные взносы. Однако, если Контролер удовлетво­
ция. реи существующей формулировкой, . г-н Киттани 
36. r ~н JIИBEPAH (Израиль) ·счита~т, что было ~е будет выдвигать своих возражений. • 
бы уместным iюднять вопрос о )толковании тер- 41. r~~ TEPHEI> (Контролер) считает в~змож­
мина «непредвиденные и • чрезвычайные рас- ным дать заверение, что Секретариат будет сле­
ходы» . В ходе ранее , имевших • место прений по •• дить за тем, чтобы не возникало подобное неже­
отдельным ·бюджетным статьям под этой рубри- · .лательное положение. До ,сих пор не возникало . 
кой некоторые делегации · высказались за прове- затруднений такого рода, и, насколько он может 
дение различ~я между средствами, _необходи- _ предвидеть, существуют возможности пойти на­

_ мыми для какого-либо . нового вида деятельно- встречу государствамсчленам · без нанесения 
сти, который не был предусмотрен во время ущерба финансовому положению . Организации 
утверждения бюджета, и дополнительным.и сред- .Объединенных Наций . . 

_ ствами, необходимыми сверх бюджетных ассиг~ .42_ Г-н РОЩИН (Союз Советских Социалисти­
нований, уже выделенных на какой-то конкрет-
ный вид деятельности. Некоторые, очевидно, счи- • ческих Республик) считает, что •вопрос, затраги-

. тали, что . средства первой категории . можно :а~:::н:и~у:;::иt~е~~~ж~~в:~~~у~~:~:~::~~~ 

. с должным основанием классифицировать как . , по каждой операции по поддержанию мира. По­
непредвиденные и чрезвычайные расходы, то:Гда ря_ док финансирования _ может быть различным 
как средства второй категории к ним относить 

r л в зависимости от числа государств-членов, . при-
нельзя. -н иверан интересуется, представилась нимающих участие в той или иной операции. По-
ли Рабочей гр·уппе или Консультативному коми- . . этому была бы нежелательно устанавливать ка­
тету возможность рассмотреть этот момент; он кую-либо жесткую формулу. 
был бы благодарен за ·любые сведения, которые 
можно получить по данному вопр_~су. 43; Г-н ХОДЖЕС (Соединенное Короле~ство) 

считает, что в свете заявления Контролера Пя-
37. Г-н БЕНДЕР (Соединенные Штаты · Амери- тому комитету было 61:>I )Iучше всего принять 
ки), учитывая· сделанные. зймечания, предлагает · к сведению предложение, содержащееся в пунк-
отложить рассмотрение пункта 40 - до тех пор, те 41 , и одобрить мнение Консультативного ко­
пока не будет поставлена на обсуждение осталь- • . митета по этому пункту, изложенное в прило?Ке· 
ная часть. доклада. 

1
, нии . 1 к докладу. 

предложение пр·инимается. ' ' ' ' • • 44. Г-н РОЩИН • (Союз Советских Социалисти-
Пункт 41 ческих Республик) считает, что во избежание 

.
. 38. Г-н ТЕРН ЕР ·(Контролер) говорит, что пред- • финансовой . путаницы и . ,политических . осложне­

• ний оперативные расходы должны рассматри­
ложение, представленное в пункте 41, касается .. ваться отдельно от административных расхода-в. 
главным образом технических и процедурных . Оперативный бюджет 9удет состоять из специ­
аспектов, которые придется рассматривать особо альных счетов, устанавливаемых в соответствии 
в свете обстоятельств, связанных с каждьiм с решениями Совета Безопасности. Подобная си­
отдельным случаем. Поэтому он присоединяется стема будет . содействовать финансовой стабиль­
к весьма обоснованному мнению, •высказанному t1ости Организации. Не может быть никаких 
Консультативным комитетом в его -замеча- оснований для принятия решения по пункту 41 
ниях. • б 

до тех пор , пока не будет разрешена эта олее 

39. Г-н ГАНЕМ (Франция) напоминает, что 
в Рабочей группе Франция зарезервировала 
свою ·позицию в отношении предложения, содер­

жащегося в пункте 41; Однако он сможет под~ 
держать формулу, основанную на мнении Кон­
сультативного комитета, если последняя будет 
принята Пятым комитетом. • 

40. · Г-н КИТТАНИ (Ирак) заявляет, что деле­
гация его страны не возражает против предло­

жения в представленном виде, особенно если 
. учитывать заверение, данное Контролером, ука­
.завшим, что на практике оно вряд ли приведет 
к возникновению каких-либо административных 
или' бюджетных затруднений. Однако ~ожно до- . 
пустить • такое положение, при · котором сумма, 
возмещаемая тому или иному государству -

широкая проблема, и поэтому г-н Рощин воз­
держится дри голосовании . данного пункта . 

45. Г-н ХОДЖЕС (Соединенное Королевство) 
считает, что вопрос, поднятый представителем 
Советского Союза, не имеет отношения к обсуж­
даемому предмету. Слова «разверстанного . 
взноса данного государства - члена Организа­
ции» означают взнос этого государства, уста­

новленный по разверстке для покрытия расхо­
дов по операциям, о которых идет речь . 

46. Г-н ТЕРНЕР (Контролер) подтверждает 
толкование, которое представитель Соединен­
ного Королевства дал приведенным им словам. 
В соответствии со статьей 11.3 финансовых по­
ложений для всех Специальных счетов установ-
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лены отдельные счета. Определение размера 52. Г-н ГАНЕМ (Франция), которого поддержи­
возмещения, причитающегося то~ или иной nает г-н ГРЕС (Чили), считает, что . этот во­
стране за предоставление воинских частей : или -прос является частью более широкой и более 
оборудования, по отношению к ее разверстан- • спорной проблемы, а именно восстановления 
ному взносу . является простым бухгалтерским • должности вице-секретаря по административным 
вопросом. вопросам, которое покойный Генеральный Сек-

ретарь предложил в своих замечаниях (А/4794) 
47. Г-·н ФЕНОЧИО (Мексика) говорит, что де- по докладу Комитета экспертов о деятельности 
легация его страны воздержится при голосова- и организации Секретариата (А/4776 и Corr. 1). 
нии этого пункта. Поскольку к данному вопросу следует подхо-

48. Г-н СЕРБАНЕСКУ (Румьшия) говорит, что дить весьма осторожно, делегация Франции сом­
делегация его страны резервирует свою пози- невается, должен ли Пятый комитет принимать 
цию в отношении этого пункта. к сведению этот пункт. 

49. ПРЕДСЕД~ТЕЛЬ предлагает, чтобы Ко­
митет принял к сведению предложение, содер­

жащееся . в пу·нкте 41 доклада Рабочей группы, 
одобрил замечания Консультативного комитета 
по данному вопросу, и чтобы в докладе Коми­
тета были отражены высказанные представи-
телями мнения. • 

Предложение принимается. 

Пункт 42 

50. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает, чтобы Пятый 
комитет принял к сведению предложение, со­

держащееся в пункте 42 доклада Рабочей 
группы, и одобрил замечания, сделанные Кон­
сультативным комитетом по этому вопросу. 

Предложение принимается. 

Пункт 43. 

51. Г-н ВЕНКАТАРАМАН (Индия), которого 
поддерживают г-н РОЩИН (Союз · Советских 
Социалистических Республик), г-н ЗАРРУГ (Су­
дан) и г~н САНУ (Нигерия), высказывает мне­
ние, что вопрос, поднятый в пункте 43, должен -. 
быть оставлен на усмотрение Генерального Сек­
ретаря и что Пятый комитет не должен делать 
никаких рекомендаций. Поэтому он воздержится 
при голосовании этого пункта. 

53. Г-н КАТТС (Австралия) считает, что это 
предложение касается главным • образом част- · 
ного вопроса, решение которого лучше оставить 

на усмотрение Генерального СекрЕ:таря; поэтому · 
делегация Австралии одобряет замечание Кон­
сультативного комитета по этому пункту, изло-

. -женное в приложении I к докладу . Пятый ко­
митет должен _лишь принять к сведению это пред-

• ложение, но ему не следует одобрять его, по­
скольку Пятый комитет не должен предрешать 
меры, которые Исполняющий обязанности Ге­
нерального Секретаря или будущий Генераль-

• ный Секретарь могут принять в связи с этим 
вопросом. 

54. Г-н ФЕН ОЧИ О (Мексика), г-н Эль­
МЕССИРИ (Объединенная Арабская Рее-

. публика) и NI РАФАЭЛЛИ (Бразилия) гово­
рят, что они воздержатся при голосова,нии этого 

пункта. 

55. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ отмечает, что Пятый ко­
митет выражает желание ограничиться реше­
нием отразить · в своем докладе состоявшуюся 

дискуссию . по этом·у пункту. 

Решение принимается. 

Заседание закрывается в 12 час . . 55 мин. 




